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TYPE: JAT

Warranty conditions | Condições de garantia | Conditions de garantie

Le matériel est garanti 2 ans contre tous défauts de fabrication dans la mesure où l’installation est réalisée avec des matériels et composants fournis et/ou prescrit par 
OÁSIS URBANO.

O equipamento tem uma garantia de 2 anos, contra defeitos de fabrico, desde que a instalação seja executada com equipamentos e componentes fornecidos e/ou 
prescritos pela OÁSIS URBANO.

The equipment is guaranteed against any manufacturing defects for 2 years, as long as the installation is carried out with equipments and accessories supplied and/or 
prescribed by OÁSIS URBANO.

Il est équipé :

- d'un système « anti turbulence » qui assure une clarté de la veine d'eau et une bonne tenue du jet  
quelque soit sa hauteur.

Está equipado com:

- d'une rotule qui permet de régler l'inclinaison du jet (12°); 

- um sistema “anti turbulência” que garante uma boa transparência da água e um ótimo 
desempenho do jato, independentemente da sua altura. 

Cet ajutage produit un jet veine pleine grande hauteur.

    - uma rótula que permite a regulação da inclinação do jato (12 );°

This nozzle produces a full stream high jet.

JATO DE ÁGUA TRANSPARENTE (INDEPENDENTE DO NÍVEL DE ÁGUA)              
CLEAR STREAM JET (INDEPENDENT OF WATER LEVEL)

JET VEINE PLEINE (INDEPENDANT DU NIVEAU D'EAU)

  
This jet is equipped with:

- an "anti-turbulence" system that provides clarity of the water stream and a good performance, 
whatever the jet height.

- a swivel that allows the adjustment of the angle of the jet(12°);

Este bico produz um jato de água com uma veia transparente e cristalina, de altura elevada.
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